Heb 12:24



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the descriptive genitive from the feminine singular noun DIATHĒKĒ and the adjective NEOS, meaning “of the new covenant.”  Then we have the dative of destination from the masculine singular noun MESITĒS, meaning “mediator, arbitrator, of Christ 1 Tim 2:5; Heb 8:6; 9:15; 12:24; Gal 3:19.”
  This is followed by the appositional dative from the masculine singular proper noun IĒSOUS, which means “Jesus.”

“and to the mediator of the new covenant, Jesus,”

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the dative of destination from the neuter singular noun HAIMA, which means “to the blood.”  With this we have the descriptive genitive (or attributive genitive = ‘the sprinkled blood’) from the masculine singular noun HRANTISMOS, which means “of sprinkling.  The blood of Jesus is called the blood of sprinkling, i.e., blood that is sprinkled for atonement Heb 12:24.  Christians are destined by God’s choice to be sprinkled with the blood of Christ and thus have their sins expiated 1 Pet 1:2.”
  Then we have the adverbial use of the comparative adjective KREITTWN, which means “better; more effectively 1 Cor 7:38; Heb 12:24.”
  This is followed by the appositional dative neuter or masculine (the forms are the same in Greek for the dative singular present active participle of a contract verb) singular present active participle from the verb LALEW, which means “to speak, proclaim, or communicate.”


The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The active voice indicates that the sprinkled blood of our Lord produces the action of speaking more effectively.


The participle is circumstantial.  As a neuter it would be translated “which speaks,” referring to the sprinkled blood of Christ.  As a masculine it would be translated “who speaks,” referring to the person of Christ Himself.  The difference is inconsequential theologically, since the person and work of Christ are inseparable.  Finally, we have the preposition PARA plus the accusative of comparison from the masculine singular article and proper noun HABEL, which means “than Abel.”  There is no word for “blood” here.

“and to the sprinkled blood, which speaks more effectively than Abel.”

Heb 12:24 corrected translation
“and to the mediator of the new covenant, Jesus, and to the sprinkled blood, which speaks more effectively than Abel.”
Explanation:
1.  “and to the mediator of the new covenant, Jesus,”

a.  The complete sentence now says, “But you have come to Zion; that is, to the city of the living God, the heavenly Jerusalem, and to countless millions of angels, to a festal gathering; that is, to the assembly of the firstborn having been registered in heaven, and to the Judge, the God over all, and to the spirits of the righteous having been brought to perfection, and to the mediator of the new covenant, Jesus, and to the sprinkled blood, which speaks more effectively than Abel.”


b.  All Church Age believers have come to our Lord Jesus Christ, who is the mediator of the new covenant between God and believers.


c.  This statement echoes the previous statement in Heb 9:15, “Furthermore, for this reason He is the mediator of a new covenant, in order that those who have been called might receive the promise of eternal inheritance, since a death has taken place for the purpose of the redemption of the transgressions during the first covenant.”


d.  We have come to the best mediator ever provided for mankind, the true humanity of Christ—Jesus (the title of His humanity).


e.  Just as Moses was the mediator of the old covenant (the Jews not wanting to hear directly the message of God), so we have the better mediator in the person of the humanity of Christ.


f.  We have come to a better person for mediation with God than Moses.  We have come to the perfect humanity of Christ.  This is why Heb 7:25 says, “for which reason also He is able to save eternally those who approach God through Him, with the result that He always lives to make intercession on their behalf.”

2.  “and to the sprinkled blood, which speaks more effectively than Abel.”

a.  The final thing the Church Age believer has come to is the efficacious substitutionary spiritual death of Christ on the Cross.


b.  The sprinkled blood represents the spiritual death of Christ on the Cross, bearing our sins and being judged as a substitute for us.


c.  We have come to the real spiritual death of Christ rather than to the representative physical death of the animal sacrifice.


e.  The sprinkled blood of the humanity of Christ as a expiatory sacrifice for sin has already been mentioned by the author in Heb 10:19, “Therefore, brethren, since we have confidence for entrance into the Holy Place by means of the blood [spiritual death] of Jesus.”


f.  The final thought is at first glance most confusing, because most commentators say that our Lord’s sacrifice of Himself was far better or far more effective than the blood of Abel, which cried out from the ground for vengeance.  For example, “Abel ranks as the first martyr (Mt 23:35), whose blood cried for vengeance (Gen 4:10; cf. Rev 6:9-10) and produced despair, whereas that of Jesus appeals to God for man’s forgiveness and brings cleansing from sin (1 Jn 1:7).”


g.  There are two problems with this interpretation.



(1)  The word “blood” does not occur here in connection with Abel.  The verse speaks about the person of Abel, but not about his blood or death.



(2)  Heb 11:4 does not emphasize the blood of Abel, but Abel’s confidence in doctrine in offering his sacrifice.  Heb 11:4, “By means of confidence in doctrine Abel presented a greater offering to God than Cain, through which it was witnessed that he is righteous, God testifying about his gifts, and through it [confidence in doctrine], though having died, he still speaks.”




(a)  It is Abel’s confidence in doctrine that still speaks, not the blood of his physical death.




(b)  Some argue that the comparison is between our Lord’s better sacrifice than Abel’s animal sacrifice.  This is a better argument.  This point has already been made in detail in the comparison of our Lord’s sacrifice of Himself once for all time with the Levitical sacrifices that were offered year after year.  The writer is reinforcing his point by repeating it.


h.  The real comparison here is between the testimony of the spiritual death of the humanity of Christ on the Cross, which broke the back of Satan in his appeal trial, and the testimony of the faith of Abel in Christ, which motivated his animal sacrifice as a type of the real spiritual death of Christ on the Cross.


i.  The comparison is obvious: the real spiritual death of Christ on the Cross speaks more effectively than Abel’s animal sacrifice.  Our Lord’s testimony of His love for mankind by the offering of Himself on the Cross was a far greater testimony against Satan than Abel’s faith in Christ.


j.  The efficacious substitutionary sacrifice of our Lord on the Cross is the far more effective testimony of the love of God for His creatures than the ritual animal sacrifice of Abel or its representation of his faith in Christ.
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